Слайд 1 (заставка)

 

Педагог: Месропова Т.А

На тему:
«Приемы обучения танцам народов мира на приеме китайского народного танца».

Цель: 
Показать широкие возможности хореографического искусства в формировании мотивации обучения танцам.

Образовательные формы:
Проблемно-построенная беседа, работа с фокус-группой, в парах фронтально и педагогические технологии.

Задачи:
1.Знакомство с народным танцевальным искусством Китая.

2.Обучение основным элементам Китайского народного танца.

3.Совершенствование толерантных отношений в танцевальном искусстве.

 

Слайд 2.1 
Человек всегда стремился найти уникальный язык. Который будет понимать каждый без переводчика, и таким языком можно по праву назвать танец.

 

Слайд 2.2 
Слайд 2.3 
Китайский танец: 
Окно, дающее возможность оценить по достоинству китайскую культуру и путь возвращения к совершенству тела и сознания

Китайский танец такой же загадочный и глубокий, как и все, что связано с Китаем. Китайское танцевальное искусство здесь появилось раньше китайской литературы. 

 

Слайд 3 
Уже в четвертом веке до новой эры на керамике рисовались танцующие человечки. Изучение этих археологических артефактов показывает, что люди неолитической культуры Янь-Шао уже делали хореографические групповые танцы.
Разделение китайского танца на виды произошло примерно в первом веке нашей эры

Слайд 4 
в период Шань
Слайд 5 
появились военный и гражданский танцы

 

Слайд 6 
В период династии Хань, было образовано 
Слайд 7 
Бюро Музыки, которое занималось сбором народных песен и танцев. Сразу же стало прослеживаться бурное развитие искусства танцев и их расцвет. 

 

Слайд 8 
Императорским судом была основана академия, целью которой было собрать 
Слайд 9 
самых талантливых танцоров. 

В Китае только официально насчитывают 56 национальностей, и у всех свои обряды, быт, культура, танцы, костюмы. Танцевальная техника китайского танца включает в себя множество прыжков, батманов, переворотов. 

 

Слайд 10 
Круг и круговые движения - основная форма китайского классического танца. Восточная мудрость говорит: «Красота имеет круглую форму».

 

Слайд 11 
Основные приемы китайского танца - поворот, наклон, вращение и изгибы. Уникальности танцу придает особая черта, которой должны обладать танцоры. Называется она по-китайски «Юнь» - внутренний смысл. «Юнь» не только связано с танцевальными движениями, демонстрируемыми на поверхности, оно скорее относится к внутренним качествам этой этнической принадлежности. Например, если западный человек и китаец, которые никогда до этого не занимались танцами, начнут вместе изучать китайский танец, они определенно будут демонстрировать различный врожденный характер.
 
Слайд 12
Самый распространенный танец в Китае с веером.
 
Слайд 13
Первые сведения о появлении веера в Китае относятся к глубокой древности. Это рисунки и фрагменты найденных частей веера. Первые сведения о появлении веера в Китае относятся к VIII—II векам до нашей эры. Это были своеобразные опахала круглых или овальных форм из шелка или бумаги на раме. 
Слайд 14 
Со временем этот предмет совершенствовался, появлялись складные веера, с деревянной ручкой и перьями.

Слайд 15 
На сегодняшний день многообразие видов этого привычного нам предмета бесчисленно на любой вкус, цвет и кошелек. Веера бывают большими и малыми, складными и нескладными, перьевыми и тканевыми, одноцветными и многоцветными и т.д.

Слайд 16 
Как правило, танец исполняется с одним веером, но в зависимости от задумки хореографа, 
Слайд 17 
бывают случаи танца с двумя веерами. 

Слайд 18 
Движения танцоров, в зависимости от установки хореографа и стиля танца отличается, но есть ряд особенностей одинаково характерных для всех танцев с веером. Исполнители двигаются плавно, движения направлены на создание красивого, умиротворяющего танцевального рисунка. Танец с веером поражает своим изяществом.

Слайд 19 
В Китае иероглиф для слова «веер» обозначает тот же звук, что иероглиф «добро» или «хорошо». Поэтому считается, что веера приносят удачу, выражая щедрость судьбы. 

Слайд 20 
Когда друзья и близкие дарят веер друг другу, это значит, что они желают благополучия и счастья. 

Слайд 21 
С ритмами танцоров, парящими как облака и текущими как вода, с изящным открытием и закрытием вееров, 
Слайд 22 
семена доброты, которую они посеяли, 
Слайд 23 
начнут прорастать в людях. С гармонирующей связью между китайским иероглифом «веера» и иероглифом «доброта», эти предопределенные зрители будут подсознательно приветствовать весну жизни.

Самые распространенные танцы.
Слайд 1
Видео (57 сек.)
1.Танец с веерами - Shanzi wu (Шанзы у) (провинция Ханзу)

Слайд 2
Видео
2.Танец с тряпочками – Shouquanwu (Шоудиюар у) (провинция Харбин)

Слайд 3
Видео (1м 14 сек.)
3.Танец с зонтиками – shanwu (Шан у) (провинция Гуйджоу)

 
Слайд 4
Видео (1м 6 сек)
4.Танец с рукавами (тибетские) - Xizang wu (сизан у) (Ханьджоу)

Слайд 5
Видео
5. Танец Павлин – Taidz

 

Слайды костюмов для «Китайских танцев»
 
Слайд 24 
«Если вы будете заниматься искусством, которое содержит в себе мир и гармонию, то вы принесете их с собой в свой дом. Это является очень важным моментом. Люди прошлого жили, словно в божественном мире. Повседневная жизнь не обязательно была религиозной, однако, очень одухотворенной. Когда искусство демонстрирует красоту и положительную сторону человеческой природы, оно может оказать позитивное влияние на людей в их взаимоотношениях в повседневной жизни».
Конфуций.

 
Слайд 25
